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ABSTRAK

Martabat tembung wali sebagai salah satu kearifan lokal masyarakat Cirebon.
Martabat tembung wali berupa ungkapan atau ucapan yang diciptakan oleh Sunan
Gunung Jati yang didalamnyaterdapat nasihat, pesan, larangan dan sindiran.
Martabat tembung wali mengandung bentuk ajaran hidup yang berisi ketagwaan
yang ditampilkan melalui tata cara berperilaku, rendah hati, perilaku disiplin dan tata
krama dengan orang tua-maupun orang lain. Antropolinguistik mengkaji tradisi lisan
dalam beberapa tahap. Tahapan pertama mengkaji bentuk tradisi lisan yakni
keterhubungan teks, koteks dan konteks dalam<suatu struktur wacana lisan untuk
menemukan struktur,~formula atau pola tradisi lisan. Tahapan kedua, mengkaji isi
tradisi lisan yakni kebernilaian yang merupakan makna, fungsi, dan nilai budaya.
Tahapan ketiga yakni “keberlanjutan sebagai. pemberdayaan melalui upaya
mengintegrasikan bentuk-dan isi kandungan tradisi lisan dalam pembelajaran.

Penelitian ini menggunakan perspektif antropolinguistik yang berkaitan antara
bahasa dalam perspektif kebudayaan. Strategi yang digunakan dalam penelitian ini
adalah strategi etnografi dengan menggunakan pendekatan emik. Artinya analisis
fungsi dan makna teks MTW bersumber pada sudut-pandang masyarakat sebagai
pemilik dan penghayat teks MTW. Jenis data yang digunakan dalam penelitian ini
terdiri atas data primer dan data sekunder. Data primer adalah data hasil penelitian
lapangan menyangkut wacana tradisi lisan. Data sekunder adalah data yang diperoleh
dari teks-teks tertulis. Teknik pengumpulan data berupa observasi, wawancara dan
studi dokumen. Agar diperoleh hasil yang memadai dilakukan validasi data dengan
cara triangulasi.

Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa dalam penerapan teori, teks MTW
tidak hanya didasarkan pada kaidah formula saja, tetapi juga menggunakan fitur
paralelisme. Paralelisme ini memegang peranan penting dalam merajut teks struktur
MTW untuk menciptakan makna estetis. Penyampaian MTW dilakukan melalui lisan
berupa cerita dari mulut ke mulut sebagai ingatan kolektif masyarakat. Hal ini dapat
dibuktikan dari analisis mikro yang menunjukkan bahwa teks MTW memiliki ritme,
asonansi dan aliterasi untuk mengevaluasi paralelismenya yang mencakup bunyi dan
gramatikal. Makna dalam MTW adalah konstruk nilai yang menjadi pegangan hidup.
Penggunaan bahasa dalam kehidupan sehari-hari meliputi; fungsi filosofis dan fungsi
pragmatis. Nilai pada MTW berupa nilai spiritual, kemanusiaan dan personal.
Selanjutnya, bentuk dan nilai yang terkandung dalam MTW diintegrasikan dalam
pembelajaran sebagai upaya penguatan karakter bagi peserta didik. Upaya integrasi
ini dilakukan dalam pembelajaran bahasa Indonesia pada bab persuasif.

Kata kunci: kearifan lokal, martabat tembung wali, integrasi, -etnografi,
antropolinguistik.
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ABSTRACT

Martabat tembung wali as one_of the local wisdoms of the Cirebon people.

Martabat tembung wali is_in.the-form of-expressions or sayings created by Sunan
Gunung Jati in which there are suggestions, prohibitions and insinuations. Martabat
Tembung Wali contains a form of life.teaching that contains devotion which is
displayed throughbehavior, chumility, ‘disciplinary behavior and manners with
parents and other people.. Anthropolinguistics examines oral traditions in several
stages. The first stage examines the form of the oral tradition, namely the connection
of texts, contexts and contexts in an oral discourse structure to find the structure,
formula or pattern of the oral tradition. The second stage, examining the contents of
the oral tradition, namely the value of the function and cultural value. The third stage
is sustainability as empowerment.through efforts to integrate the form and content of
oral tradition in learning.
This study uses an anthropolinguistic perspective that deals with language in a
cultural perspective. The strategy used in this research is ethnographic strategy using
a emik’s approach. This means:that the analysts of the-function and meaning of the
MTW text comes from the perspective of the community as the owner and observer
of the MTW text. The type of data used in this study consists of primary data and
secondary data. Primary data is.data from.field research concerning oral tradition
discourse. Secondary data is data obtained from written texts. Data collection
techniques in the form of observation, interviews and document study. In order to
obtain adequate results, data validation was carried out by means of triangulation.

The results of this study indicate that in theory application, MTW text is not
only based on formula rules, but also uses parallelism features. This parallelism plays
an important role in weaving the MTW structural text to create aesthetic meanings.
The delivery of MTW is carried out by mouth in the form of word of mouth as a
collective memory of the community. This can be proven from the micro analysis
which shows that the MTW text has rhythm, assonance and alliteration to evaluate its
parallelism which includes sound and grammatical. Meaning in MTW is a value
construct that holds life. The use of language in everyday life includes; philosophical
function and pragmatic function. The values in MTW are in the form of spiritual,
human and personal values. Furthermore, the forms and values contained in MTW
are integrated in learning as an effort to strengthen character for students. This
integration effort is carried out in Indonesian language learning in the persuasive
chapter.

Keywords: local wisdom, martabat tembung wali, integration, ethnography,
anthropolinguistics.
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